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San Juan benete
chuteca jun pila

Caque fiqui: Weyan tsachila Jesucrístoca
paca sen fiquica micaride nenamin jominlanue.
Pueblo cura nenato, Jesucrístochi tsachilaca
micaride nenamin jominlanue. Junni
Jesucrístochi tsachilari yalaca facaricato, ano
cufin, catsosa carin, quimin jominlanue. Aman
weyanlari tsanque nenato, seiton fiquica
micaride nenaminlanue. (Niyaque micariminla
jonunca miichun, Juanchi Caque Pila tenchi
chutecaca quirade!) Junni in pilabi Juan payinae
tsanque micariminlaca facaricalaquitunaque.
Yalaca casale tencabe seque nasimerátomiintsan
joe tinae sen fiqui pánanunca o seiton fiqui
pánanunca. Junni seiton fiqui micariminla jonari,
yalaca natiya facaricatuto, yabi pocatuto, yalachi
fiquica nantari merátulajonaque payinae. In pilaca
wata 90 tsansite chutenue.

1 La Juan Jesucrístochi tsachila tala mantá tan
joto, in pilaca chutenayoe. Diosi wenteca jun
sonachica, yachi nalalachicanan erechun in pi-
laca quinayoe. Nulaca tsarasica laquirayoe. Jun-
tonan lasiri nulaca laquiramin itoyoe; tsarasi
pacaca miraminla jeralela nulaca tsanquenan
pelaquiralarae.

2 Chiquilari tsarasi fiquica meráto
quereiminlayoe. Numatotiya ya fiquica quereito
polelaiyanae. Junto nulaca tsanque duque
laquiralarayoe.



Juanchi Benete 3 ii Juanchi Benete 9

3 Aman Apa Diosi nulaca laquirato nulabe sen
josa tenjae. Yari nulaca wepanatuto pansi chusa
carichunae. Yachi Nao Jesucrístonan jun tsanque-
nan nulabe sen jochunae. Nulaca laquirato, junsi
nulabe tsarasica pato, sen jolajochunae.

Diosi mantaca jonunca
4 Lari nulachi nalalabe tulaiyoe. Weyanlari

tsarasi paca fiquica seque meráto nenalarae.
Junca quirato, lari duque son tiyoe. Apa Diosi
chiquilaca tsanque nenasamantaca joe.

5 Junni laquiranun amica, nuchi erechun pila
quinato, casan mantaca chutetiyoe. Matu man-
tacacanan manchutenayoe chiquila tala laquira-
caantsan joeque.

6 Laquiraminla jotori, yachi mantaca merámin
jocaichunae. Junsi yachi mantaca meráminla jo-
tori, laquiracaamin jocaichunae. Casalebi nechi-
nan tsanquemantaca jominue.

Nenemicariminla
7 Layan tsachila nene pato, epele micariminla

joe. Yalari Jesucristo jamochi nechi patato tsachi
ica junca quereitiyoe timinla joe. Yalari Crístoca
pa tala nenato, nene paminla joe.

8 Jun tenchi tencabe nenalarana! yalabe en-
canailaituchun. Nula seque quinari, Diosi nu-
lachi senca cuwano joyoe tica joe. Junni tencabe
nenalaratutori, pansile nulachi cuwano jonunca
cano podeilaituchunae.

9 Jesucristo micarica fiquica telaquepominlari
Diosibe cayaica itolajochunae. Junni jun fiquica
meráto nenaminlari Diosibenan yachi Naobenan
cayaicala jochunae.
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10-11 Junni nulachica micaribi jaminlaca
tenca cato meráto quiralaquina! Juntonan
tsarasi fiquica micarilaquitunari, yalaca tina
facaricalaquituna! Yalabe nin wiyato seque
chudilaide! titulajona! Tsanlatitori, yala
seitonque pánanunca sen joe timin cuwenta
patilaichunae. Junni nulachi yabinan yalaca
tina pocalaquituna!

Saludo
12 Nulabe duque cuenta caquino

muquinasanan, pilachi cuenta quino muquetue.
Nulaca quirabi jitobi, cale cuenta quino muquee
duque son jolajochun.

13 Junni Diosi wenteca sonachi nalala nuchi
saludo erelaquinae nuchi miyanchi nalala. Tsan-
queri joe.
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